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ÜՐԱÜø, àìøºՐ  ՀԱìԱîԱòÆÜ®


´ԱÜԱÈÆ ՀԱØԱՐÜºՐ. ØԱՐ. 16:14-20 

14 ì»ñçáõÙ, »ñµ ï³ëÝÙ»Ï ³ß³Ï»ñïÝ»ñÁ ë»Õ³Ý ¿ÇÝ Ýëï»É, ÐÇëáõëÁ »ñ¨³ó Ýñ³Ýó ¨ 

Ñ³Ý¹ÇÙ³Ý»ó Ýñ³Ýó Çñ»Ýó ³ÝÑ³í³ïáõÃÛ³Ý áõ ù³ñëñïáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ, áñ ãÑ³í³ï³óÇÝ 

Ýñ³Ýó, áíù»ñ Çñ»Ý ï»ë»É ¿ÇÝ Ñ³ñáõÃÛáõÝ ³é³Í£   15 ²å³ Ýñ³Ýó ³ë³ó. ¶Ý³ó»°ù ³ÙµáÕç 

³ßË³ñÑáí Ù»Ï ¨ µáÉáñ ³ñ³ñ³ÍÝ»ñÇÝ ²í»ï³ñ³°ÝÁ ù³ñá½»ù£  16 àí Ñ³í³ï³ áõ ÙÏñïíÇ, 

Ï÷ñÏíÇ, ÇëÏ áí ãÑ³í³ï³, Ï¹³ï³å³ñïíÇ£  17 Üñ³Ýù, áíù»ñ Ñ³õ³ï³óÇÝ, ³Ûë Ýß³ÝÝ»ñÁ 

Ï’Ñ»ï»õ»Ý. ÇÙ ³ÝáõÝáí ¹¨»ñ ÏÑ³Ý»Ý, Ýáñ É»½áõÝ»ñáí ÏËáë»Ý.  18 Ó»éùáí ûÓ»ñ ÏµéÝ»Ý áõ »Ã» 

áñ¨¿ Ù³Ñ³óáõ ÃáõÛÝ ËÙ»Ý, ã»Ý íÝ³ëíÇ. ÑÇí³Ý¹Ý»ñÇ íñ³ Ó»éù Ï¹Ý»Ý áõ Ýñ³Ýó ÏµÅßÏ»Ý£ 19  

²ñ¹ î»ñÁ Ýñ³Ýó Ñ»ï Ëáë»Éáõó Ñ»ïá »ñÏÇÝù Ñ³Ùµ³ñÓí»ó ¨ Ýëï»ó ²ëïÍáõ ³ç ÏáÕÙáõÙ£  20  

ÆëÏ Ýñ³Ýù ·Ý³óÇÝ ¨ ù³ñá½áõÙ ¿ÇÝ ³Ù»Ýáõñ îÇñáç ·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ùµ ¨ Çñ»Ýó ËáëùÁ 

Ñ³ëï³ïáõÙ ¿ÇÝ ³ÛÝ Ýß³ÝÝ»ñáí, áñ áõÕ»ÏóáõÙ ¿ÇÝ Çñ»Ýó£ ²Ù»Ý£


²Ûë Ñ³Ù³ñÝ»ñÇ Ýå³ï³ÏÁ Ñ»ï¨Û³ÉÝ ¿.


• ÞºÞîÀ ¸ðìàôØ ¾ ²ìºî²ð²ÜÀ ø²ðà¼ºÈàô ìð²£


• ÞºÞîÀ ¸ðìàôØ ¾ ÐÆì²Ü¸ÜºðÆÜ ´àôÄºÈàô ìð²£


• ÞºÞîÀ ¸ðìàôØ ¾ Ð²Ø´²ðÒØ²Ü ìð²£ 
 

I. ՇºՇîÀ ¸ՐìàôØ Է  ԱìºîԱՐԱÜÀ øԱՐàԶºÈàô ìՐԱ £ 

15 Ապա նրանց ասաց. Գնացե՛ք ամբողջ աշխարհով մեկ և բոլոր արարածներին 
Ավետարա՛նը քարոզեք։  16 Ով հավատա ու մկրտվի, կփրկվի, իսկ ով չհավատա, 
կդատապարտվի։


Ավետարանը կապված է Հիսուսի կյանքի, Նրա աշխատանքի, Նրա քավության, Նրա 

հարության, Նրա համբարձման և Հիսուսի բերած փրկության հետ, որը յուրացվում է 

միայն հավատքով և հավատքով միջոցով: 

II. ՇºՇîÀ ¸ՐìàôØ Է  ՀÆìԱÜ¸ÜºՐÆÜ ´àôÄºÈàô ìՐԱ :     
• ÎÈÆÜºÜ ÜÞ²ÜÜºð, àðàÜø ÎàôÔºÎòºÜ ²ìºî²ð²ÜÆÜ£ 

1. ÆØ ²ÜàôÜàì ¸ºìºð ÎÐ²ÜºÜ.


Մարկոս 16:9 — Հիսուսը հարություն առնելուց հետո՝ շաբաթվա առաջին օրվա 

առավոտյան, նախ երևաց Մարիամ Մագդաղենացուն, որից յոթ դև էր հանել։
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Գործք Առաքելոց 5:16 — Եվ շրջակա քաղաքներից բազմությունը հավաքվում էր 

Երուսաղեմում. բերում էին հիվանդների ու պիղծ ոգիներից տառապողների, որոնք 

բոլորն էլ բժշկվում էին։


2. ՆՈՐ ԼԵԶՈՒՆԵՐՈՎ ԿԽՈՍԵՆ.


Գործք Առաքելոց 2:4 —Բոլորը լցվեցին Սուրբ Հոգով և սկսեցին ուրիշ լեզուներով 

խոսել, ինչպես որ նրանց խոսել էր տալիս Հոգին։


Գործք Առաքելոց 19:6 — Երբ Պողոսը ձեռքը նրանց վրա դրեց, Սուրբ Հոգին իջավ 

նրանց վրա. նրանք տարբեր լեզուներով էին խոսում ու մարգարեանում։


3. ՁԵՌՔՈՎ ՕՁԵՐ ԿԲՌՆԵՆ ՈՒ ԵԹԵ ՈՐԵՎԷ ՄԱՀԱՑՈՒ ԹՈՒՅՆ ԽՄԵՆ, ՉԵՆ 
ՎՆԱՍՎԻ.


Գործք Առաքելոց 28:3, 5 — Երբ Պողոսը շատ չոր փայտեր էր հավաքել և կրակի 

վրա էր դնում, տաքությունից մի իժ դուրս եկավ ու նրա ձեռքից կախվեց։ Պողոսը 

սողունին կրակի մեջ թափ տվեց, և իրեն ոչ մի վատ բան չպատահեց։


4. ՀԻՎԱՆԴՆԵՐԻ ՎՐԱ ՁԵՌՔ ԿԴՆԵՆ ՈՒ ՆՐԱՆՑ ԿԲԺՇԿԵՆ.


Գործք Առաքելոց 19:12 — Մինչև իսկ նրա մարմնի վրայից թաշկինակներ ու 

գլխաշորեր էին տանում՝ հիվանդների վրա դնելու, և ախտերը նրանցից հեռանում 

էին, ու չար ոգիները դուրս էին գալիս։


Բայց տեղի կունենա այնպես, ինչպես Աստված նպատակահարմար է համարում 

տալ դրանք որպես Ավետարանի հաստատման համար։ Հիսուսը մեզ չի հուշում 

փնտրել այս նշանները, այլ հավատարմորեն հռչակել Ավետարանը։


III. ՇºՇîÀ ¸ՐìàôØ Է  ՀԱØ´ԱՐÒØԱÜ ìՐԱ £  

19  ²ñ¹ î»ñÁ Ýñ³Ýó Ñ»ï Ëáë»Éáõó Ñ»ïá »ñÏÇÝù Ñ³Ùµ³ñÓí»ó ¨ Ýëï»ó ²ëïÍáõ ³ç 

ÏáÕÙáõÙ£  20  ÆëÏ Ýñ³Ýù ·Ý³óÇÝ ¨ ù³ñá½áõÙ ¿ÇÝ ³Ù»Ýáõñ îÇñáç ·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ùµ ¨ 

Çñ»Ýó ËáëùÁ Ñ³ëï³ïáõÙ ¿ÇÝ ³ÛÝ Ýß³ÝÝ»ñáí, áñ áõÕ»ÏóáõÙ ¿ÇÝ Çñ»Ýó£ ²Ù»Ý£


² ÎáñÝÃ³óÇÝ»ñÇÝ 15:1-9  
ºÕµ³ÛñÝ»°ñ, Ó»½ Í³ÝáõóáõÙ »Ù ³ÛÝ ²í»ï³ñ³ÝÁ, áñ ù³ñá½»óÇ, áñÝ ÁÝ¹áõÝ»óÇù ¨ áñáí 
Ñ³ëï³ïí»óÇù, áñáí ¨ Ï÷ñÏí»ù, »Ã» ³Ùáõñ å³Ñ»ù ³ÛÝ ËáëùÁ, áñ Ó»½ ù³ñá½»óÇ, 
³ÛÉ³å»ë ½áõñ ï»ÕÁ Ñ³í³ï³ó³Í ÏÉÇÝ»ù£ Ü³Ë »ë Ó»½ ³í³Ý¹»óÇ ³ÛÝ, ÇÝãÝ ÇÝùë 
ÁÝ¹áõÝ»óÇ. áñ øñÇëïáëÁ Ù»ñ Ù»Õù»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ù»é³íª Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ¶ñù»ñÇ, Ã³Õí»ó, 
»ññáñ¹ ûñÁ Ñ³ñáõÃÛáõÝ ³é³íª ¶ñù»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, áñ »ñ¨³ó Î»÷³ëÇÝ, Ñ»ïáª ³ÛÝ 
ï³ëÝ»ñÏáõëÇÝ£ Ð»ïá ÙÇ³Ý·³ÙÇó »ñ¨³ó ÑÇÝ· Ñ³ñÛáõñÇó ³í»ÉÇ »Õµ³ÛñÝ»ñÇ, áñáÝóÇó 
ß³ï»ñÁ ÙÇÝã¨ ÑÇÙ³ ³åñáõÙ »Ý, ÇëÏ áÙ³Ýù ¿É ÝÝç»É »Ý£ ²å³ »ñ¨³ó Ð³ÏáµáëÇÝ, Ñ»ïáª 
µáÉáñ ³é³ùÛ³ÉÝ»ñÇÝ£ ²Ù»ÝÇó Ñ»ïá »ñ¨³ó Ý³¨ ÇÝÓª íÇÅí³ÍùÇë£ àñáíÑ»ï¨ »ë 
³é³ùÛ³ÉÝ»ñÇ Ù»ç Ñ»ïÇÝÝ »Ù ¨ ³ñÅ³ÝÇ ¿É ã»Ù ³é³ùÛ³É Ïáãí»Éáõ, ù³ÝÇ áñ ²ëïÍáõ 
»Ï»Õ»óÇÝ Ñ³É³Í»óÇ£
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